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ONTWERPWETGEVINGSRESOLUTIE VAN HET EUROPEES PARLEMENT

over het ontwerp van besluit van de Raad betreffende de sluiting namens de Europese 
Unie van het tussen de Europese Unie en de Republiek Gabon overeengekomen protocol 
tot vaststelling van de vangstmogelijkheden en de financiële tegenprestatie waarin is 
voorzien bij de partnerschapsovereenkomst inzake visserij
(11871/2013 – C7-0484/2013 – 2013/0216(NLE))

(Goedkeuring)

Het Europees Parlement,

– gezien het ontwerpbesluit van de Raad (11871/2013),

– gezien het ontwerp van protocol tot vaststelling van de vangstmogelijkheden en de 
financiële tegenprestatie waarin is voorzien bij de partnerschapsovereenkomst inzake 
visserij tussen de Europese Unie en de Republiek Gabon (11875/2013),

– gezien het verzoek om goedkeuring dat de Raad heeft ingediend krachtens artikel 43, lid 2 
en artikel 218, lid 6, tweede alinea, onder a), en lid 7, van het Verdrag betreffende de 
werking van de Europese Unie (C7-0484/2013),

– gezien artikel 81 en artikel 90, lid 7, van zijn Reglement,

– gezien zijn resolutie van 25 oktober 2012 over het verslag 2011 van de EU over de 
coherentie van het ontwikkelingsbeleid1, 

– gezien de aanbeveling van de Commissie visserij en het advies van de Commissie 
ontwikkelingssamenwerking en de Begrotingscommissie (A7-0049/2014),

1. hecht zijn goedkeuring aan het protocol;

2. verzoekt de Commissie het Parlement de notulen en de conclusies van de vergaderingen 
van de in artikel 9 van de Overeenkomst bedoelde gemengde commissie te doen 
toekomen, evenals het in artikel 3 van het protocol bedoelde meerjarige sectorale 
programma en de resultaten van de desbetreffende jaarlijkse beoordelingen en de notulen 
en conclusies van de vergaderingen als bedoeld in artikel 4 van het protocol; verzoekt de 
Commissie om de deelname van vertegenwoordigers van het Parlement als waarnemers 
aan de vergaderingen van de gemengde commissie te vergemakkelijken; verzoekt de 
Commissie om in het laatste jaar van de looptijd van het protocol en voordat er 
onderhandelingen over de verlenging ervan worden geopend, het Parlement en de Raad 
een volledig verslag over de uitvoering ervan voor te leggen, met een evaluatie van de 
benutting van de vangstmogelijkheden en een kosten-batenbeoordeling van het protocol; 
stelt zich op het standpunt dat de toegang tot dat verslag niet onnodig moet worden 
beperkt;

3. verzoekt de Raad en de Commissie om het Parlement binnen de grenzen van hun 

1 Aangenomen teksten, P7_TA(2012)0399.
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bevoegdheden onmiddellijk en volledig te informeren over alle fasen van de procedures 
betreffende het protocol en de verlenging ervan, overeenkomstig artikel 13, lid 2, van het 
Verdrag betreffende de Europese Unie en artikel 218, lid 10, van het Verdrag betreffende 
de werking van de Europese Unie;

4. verzoekt zijn Voorzitter het standpunt van het Parlement te doen toekomen aan de Raad 
en de Commissie, alsmede aan de regeringen en parlementen van de lidstaten en van de 
Republiek Gabon.
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TOELICHTING

Achtergrond en algemene aspecten

Op basis van het mandaat van de Raad heeft de Europese Commissie met de Republiek 
Gabon onderhandeld over de verlenging van het protocol bij de partnerschapsovereenkomst 
inzake visserij tussen de Europese Gemeenschap en de Republiek Gabon. Het vorige protocol 
was gesloten voor de periode van 3 december 2005 tot 2 december 2011. Na twee 
onderhandelingsronden moesten er nog twee kwesties worden opgelost. De eerste had 
betrekking op de voorwaarden voor opschorting van het protocol op initiatief van een van 
beide partijen. De tweede betrof de voorwaarden inzake de voor sectorale steun bedoelde 
betaling. Het feit dat het protocol niet werd verlengd betekende voor de visserijvaartuigen van 
de Unie dat zij met ingang van 2 december 2011 hun visserijactiviteiten moesten staken, 
aangezien het exclusiviteitsbeding van de partnerschapsovereenkomst inzake visserij van 
kracht bleef.  Het protocol had betrekking op 40 vaartuigen (24 met de ringzegen en 16 met 
de beug). De betrokken lidstaten waren Spanje, Frankrijk en Portugal.

De onderhandelingen werden afgebroken en pas aan het eind van het eerste trimester van 
2013 hervat. Na de hervatting bereikten beide partijen een overeenkomst over de tekst van het 
nieuwe protocol bij de partnerschapsovereenkomst inzake visserij. Die tekst werd op 24 april 
2013 geparafeerd. Het nieuwe protocol heeft een looptijd van drie jaar met ingang van de in 
artikel 14 vastgestelde datum van voorlopige toepassing, i.e. de datum van ondertekening van 
dit nieuwe protocol.

Het protocol bij de overeenkomst is er in de eerste plaats op gericht vangstmogelijkheden in 
de Gabonese wateren toe te kennen aan vaartuigen van de EU-lidstaten, met inachtneming 
van het beste beschikbare wetenschappelijke advies en de aanbevelingen van de Internationale 
Commissie voor de instandhouding van tonijnachtigen in de Atlantische Oceaan (ICCAT – 
International Commission for the Conservation of Atlantic Tunas), binnen de grenzen van het 
beschikbare overschot. De onderhandelingspositie van de Commissie was ten dele gebaseerd 
op de resultaten van een door externe deskundigen uitgevoerde ex-postevaluatie.

Het nieuwe protocol voorziet in vangstmogelijkheden in de volgende visserijtakken:

- 27 vriesschepen voor de tonijnvisserij met de zegen;

- 8 vaartuigen voor de tonijnvisserij met de hengel.

De vangstmogelijkheden voor de drijvende beug (16 vergunningen) die in het vorige protocol 
waren voorzien, werden niet verlengd. De schrapping ervan hangt samen met het feit dat er 
tijdens de looptijd van het vorige protocol slechts weinig gebruik van was gemaakt en volgens 
de verwachtingen zou daar geen verandering in komen of zou de situatie zelf nog 
verslechteren. Net als andere landen heeft Gabon onlangs interne wetgeving aangenomen die 
het vangen van haaien in de onder zijn soevereiniteit of rechtsgebied vallende wateren 
verbiedt. Die vangsten maakten in sommige gevallen een aanzienlijk deel uit van de totale 
vangsten van de in het kader van deze overeenkomst opererende vloten.

De jaarlijkse financiële tegenprestatie die de EU aan Gabon betaalt om tonijn en andere over 



PE522.816v02-00 8/18 RR\1016874NL.doc

NL

grote afstanden trekkende soorten te mogen vangen, bedraagt 1 350 000 euro. Dat bedrag is 
gebaseerd op:

a) een referentietonnage van 20 000 ton overeenstemmend bedrag van 900 000 euro voor de 
toegang tot de Gabonese visserijzone;

b) steun voor de ontwikkeling van het sectorale visserijbeleid in de Republiek Gabon ten 
bedrage van 450 000 euro. Deze steun moet in overeenstemming zijn met de doelstellingen 
van het nationale visserijbeleid van Gabon, en met name met de behoeften van het land op 
het gebied van de bestrijding van illegale visserij en de tenuitvoerlegging van de nationale 
visserijstrategie.

Buitenlandse vloten krijgen toegang tot de visbestanden in de Gabonese visserijzone voor 
zover een in artikel 62 van het Zeerechtverdrag van de Verenigde Naties bedoeld overschot 
voorhanden is en rekening is gehouden met de exploitatiecapaciteit van de nationale vloten 
van Gabon.

Beide partijen hebben afgesproken om de geregelde opvolging van de vangsten van de EU-
vaartuigen in de Gabonese visserijzone te verbeteren. Hiertoe maakt de EU tijdens het 
visseizoen geregeld een analyse van de vangst- en inspanningsgegevens van de EU-
vissersvaartuigen die in de Gabonese visserijzone aanwezig zijn. De EU stelt Gabon geregeld 
in kennis van het resultaat van deze analyse.

Gedurende de looptijd van het protocol kunnen de partijen in het kader van de in artikel 9 
bedoelde gemengde commissie en met inachtneming van het streven naar bevordering van 
een verantwoordelijke en duurzame visserij de vangstmogelijkheden herzien. In dat geval 
moet de financiële tegenprestatie evenredig en pro rata temporis worden aangepast.

De EU-reders moeten rechten betalen per ton tonijn die in de Gabonese wateren gevangen 
wordt. De forfaitaire rechten die de reders moeten betalen voor de visserij met de ringzegen 
en met de hengel bedragen 55 euro per ton gedurende het eerste jaar van toepassing van het 
protocol en 65 euro in de twee volgende jaren. Ook moeten er gedurende de looptijd van het 
protocol jaarlijkse nationale visrechten worden betaald ten bedrage van 13 750 euro.

Er worden aanlandingsregels vastgesteld op grond waarvan met de ringzegen vissende 
vaartuigen ten minste 30% van de in Gabonese wateren bovengehaalde vangsten in Gabonese 
havens aan land moeten brengen (voor zover de haven- en tonijnverwerkingsstructuur 
operationeel zijn). Voor de tonijnvisserij met de hengel verbinden de reders zich ertoe 100% 
van de vangsten in Gabonese havens aan te landen.

De reders verbinden zich ertoe onderdanen van ACS-landen in dienst te nemen. Ten minste 
20% van de zeelieden aan boord moet afkomstig zijn uit de ACS-landen, zowel op vaartuigen 
met de ringzegen als op vaartuigen met de hengel. De reders spannen zich in om Gabonese 
zeelieden aan te monsteren. 

Standpunt van de rapporteur

Overeenkomstig artikel 43, lid 2, en artikel 218, lid 6, onder a), van het Verdrag betreffende 
de werking van de Europese Unie kan het Europees Parlement zijn goedkeuring geven of 
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weigeren voor de sluiting van het protocol tussen de EU en de Republiek Gabon.

De rapporteur beveelt aan dat het Parlement zijn goedkeuring hecht aan de sluiting van dit 
protocol en wenst daarbij de volgende opmerkingen te maken.

Na de opschorting van de onderhandelingen vanwege de eerder genoemde meningsverschillen 
is dit compromis met betrekking tot de redenen die tot die opschorting hadden geleid 
evenwichtig en juist.

Ten aanzien van de voorwaarden in verband met de betaling voor sectorale steun stelt de EU 
zich op het standpunt dat deze bijdrage afhankelijk moet zijn van een doeltreffende 
verwezenlijking van de gezamenlijk overeengekomen doelstellingen en acties. Om 
opschorting van de betalingen die de EU aan Gabon verschuldigd is in het kader van die 
sectorale steun te voorkomen, moet de EU dus meer werk gaan maken van het toezicht op de 
beginselen die noodzakelijk zijn voor een goede benutting van de steun, met inachtneming 
van de soevereiniteit en de legitieme opties en prioriteiten van Gabon. De rapporteur pleit 
voor de gezamenlijke uitwerking van modellen met doelstellingen, acties en indicatoren, om 
de besteding van de middelen beter te kunnen begeleiden, in een geest van partnerschap. Deze 
begeleiding moet er onder meer in bestaan dat er samen met Gabon correctieprocedures 
worden vastgesteld die, indien wordt geconstateerd dat wordt afgeweken van de gestelde 
doelen, zullen worden toegepast voordat tot opschorting van de betalingen wordt overgegaan 
(wat in principe niet zou moeten gebeuren). 

Er zij op gewezen dat de partnerschapsovereenkomst inzake visserij tussen de EU en Gabon 
er op de middellange termijn toe moet leiden dat Gabon zijn eigen visbestanden gaat 
exploiteren, zowel voor de interne consumptie, naar gelang van de behoeften van zijn 
bevolking, als voor de uitvoer, waarbij het de meerwaarde van de visserijactiviteiten vergroot 
en daardoor een groter deel van de gegenereerde rijkdom in eigen land houdt. Wat dat betreft 
zijn wij met de vastgestelde aanlandingsregels nog ver verwijderd van dit doel. Er moeten 
omstandigheden worden geschapen om de haven- en tonijnverwerkingsstructuren zo spoedig 
mogelijk operationeel te maken en er moet naar worden gestreefd dat in Gabonese wateren 
bovengehaalde vis in Gabonese havens wordt aangeland.

Het beginsel dat buitenlandse vloten toegang krijgen tot de visbestanden in de Gabonese 
visserijzone voor zover er een overschot voorhanden is als bedoeld in artikel 62 van het 
Zeerechtverdrag van de Verenigde Naties moet niet statisch, maar dynamisch worden 
geïnterpreteerd door te zorgen voor de nodige ontwikkeling en de geleidelijke vergroting van 
de exploitatiecapaciteit van de Gabonese vloot.

Actuele wetenschappelijke gegevens over de visbestanden en de globale visserijinspanning in 
de Gabonese wateren zijn van groot belang. Deze overeenkomst moet ertoe bijdragen dat die 
geactualiseerde gegevens er komen.

Uit het feit dat erkend wordt dat de geregelde opvolging van de vangsten van de EU-
vaartuigen in de Gabonese visserijzone moet worden verbeterd, blijkt dat er op dit gebied nog 
het een en ander aan schort. Daarom moet, in navolging van wat al in andere protocollen is 
bepaald, de transparantie van de gegevens over de totale vangsten worden vergroot en moeten 
de maatregelen ter bestrijding van illegale, ongemelde en ongereglementeerde visserij (IOO) 
worden verbeterd. Het is van het grootste belang dat wordt toegezien op de naleving van de 
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voorschriften inzake de vangstmeldingen.

Tot slot benadrukt de rapporteur dat ten volle rekening moet worden gehouden met de 
paragrafen 2 en 3 van de wetgevingsresolutie en dat het Parlement dus in elke fase 
onmiddellijk en volledig op de hoogte moet worden gehouden over de procedures in verband 
met het protocol en de verlenging ervan. Hij stelt voor dat jaarlijks bij het Parlement en de 
Raad een verslag wordt ingediend over de resultaten van het in artikel 3 van het protocol 
beschreven meerjarige sectorale programma en over de wijze waarop de lidstaten voldaan 
hebben aan de vereisten inzake het melden van vangsten.
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18.12.2013

ADVIES VAN DE COMMISSIE ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

aan de Commissie visserij

inzake het voorstel voor een besluit van de Raad betreffende de sluiting van het tussen de 
Europese Unie en de Republiek Gabon overeengekomen protocol tot vaststelling van de 
vangstmogelijkheden en de financiële tegenprestatie waarin is voorzien bij de 
partnerschapsovereenkomst inzake visserij tussen beide partijen
(COM(2013)0465 – C7 – 2013/0216(NLE))

Rapporteur voor advies: Eva Joly

BEKNOPTE MOTIVERING

Artikel 178 van het EG-Verdrag bepaalt: "De Gemeenschap houdt bij de uitvoering van 
beleid dat gevolgen kan hebben voor de ontwikkelingslanden, rekening met de doelstellingen 
van [de ontwikkelingssamenwerking]". In het licht hiervan moet de Commissie 
ontwikkelingssamenwerking de partnerschapsovereenkomst met Gabon inzake visserij 
evalueren.

Het aandeel van de visserij in de economie van Gabon is marginaal: met naar schatting 1,5 % 
van het BBP genereert de sector amper 0,1 % van de begrotingsontvangsten. Wat de 
werkgelegenheid betreft vertegenwoordigt de sector 5 % van het totaal, maar bij gebrek aan 
maritieme traditie zijn het vooral buitenlandse ingezetenen die er hun voordeel mee doen. In 
de nationale politiek wordt de visserij echter aangemerkt als een potentiële groeisector, waar 
het land op kan terugvallen om zijn economie, die uitermate afhankelijk is van olie (80 % van 
de uitvoer; 60 % van de ontvangsten; 40 % van het BBP), te diversifiëren.

Tijdens de periode 2008-2013 komt de visserij niet voor onder de nationale en regionale 
aandachtsgebieden van het 10e EOF. Toch heeft Gabon kunnen profiteren van een uitsluitend 
op de ACS gericht EOF-programma betreffende de visserijsector, namelijk het project 
"Strengthening Fisheries Management in ACP Countries" (ACP FISH II). 

In het nieuwe protocol wordt een jaarlijks bedrag van 900 000 EUR vastgelegd voor toegang 
tot de exclusieve economische zone (EEZ) van Gabon. De EU zal een bedrag betalen van 
45 EUR/ton (zonder de extra kosten, die door de reders worden betaald), na herstel van het 
evenwicht tussen de door de EU betaalde bedragen (afname) en die welke door de reders 
worden afgedragen (toename). Het bedrag bestemd voor het sectoraal visserijbeleid wordt van 
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145 000 EUR in het vorige protocol opgetrokken tot 450 000 EUR.

Het sterke hefboomeffect dat de investeringen van de EU in de vorige overeenkomst hebben 
gehad op het scheppen van welvaart is alleen ten goede gekomen aan de Europese visserij. De 
overeenkomst heeft bijgedragen aan de ondersteuning van 630 arbeidsplaatsen - 210 daarvan 
bezet door Europese ingezetenen - maar het zijn vooral de buitenlandse ingezetenen in Gabon 
die ervan hebben geprofiteerd.

Algemeen gezien is de doelmatigheid van de overeenkomst wat het stimuleren van de 
ontwikkeling van de visserijsector betreft erg gering geweest. Door het gebrek aan passende 
infrastructuur, een verstikkende fiscaliteit en de hoge kosten van de productiefactoren is het 
investeringskader van de sector niet aantrekkelijk genoeg. De afwezigheid van visserijhavens 
die toegankelijk zijn voor industriële vaartuigen en van bedrijven die er de vangsten van deze 
vaartuigen kunnen verwerken heeft ervoor gezorgd dat het vooral de buurlanden zijn die hun 
voordeel doen bij de aankopen van goederen en diensten door schepen die een haven aandoen.

Het partnerschap dat moest leiden tot de totstandbrenging van duurzame visserijpraktijken 
heeft niet gefunctioneerd zoals in het protocol was voorzien.

Ondanks het satellietvolgsysteem (VSM) voor toezicht op de industriële vaartuigen en het 
uitsturen van patrouilles op zee, blijft het aantal misbruiken door IOO-visserijactiviteiten 
aanzienlijk.

Een ander gevoelig punt is de aanzienlijke achterstand bij het toezenden van de 
programmerings- en toezichtdocumenten betreffende de besteding van de sectorale steun, 
achterstand die deels te wijten is aan de gebrekkige capaciteit van Gabon als partnerland.

De rapporteur is niettemin van mening dat de visserijovereenkomst tussen Gabon en de EU in 
stand moet worden gehouden. Zij biedt immers de mogelijkheid om diepzeebestanden ten 
nutte te maken die de nationale vloten bij gebrek aan vangst- en verwerkingscapaciteit aan 
land niet exploiteren. Zij voorziet de overheid van het land van op middellange termijn 
programmeerbare financiële middelen, die het onder meer mogelijk hebben gemaakt een 
begin te maken met het opzetten van een nationaal instrument ter bestrijding van IOO-
visserijactiviteiten, dat nu verder ontwikkeld moet worden en zowel op nationaal als op 
regionaal vlak een permanent karakter moet krijgen, in de wetenschap dat sommige 
sleutelaspecten van het beheer van de visserij (wetenschappelijk advies, toezicht op de 
naleving van de regels) in ruime mate een transnationaal probleem zijn. De rapporteur 
onderstreept dat de partnerschapsovereenkomsten inzake visserij niet enkel een juridisch 
middel mogen zijn om Europese vaartuigen toegang te verlenen tot de visbestanden van derde 
landen. Zij moeten ook een instrument zijn om een duurzame exploitatie van de visbestanden 
te bevorderen. De financiële tegenprestatie van de Europese belastingbetaler moet uitsluitend 
bestemd zijn voor ontwikkelingsdoelstellingen. Zij moet dus worden besteed ten gunste van 
de vissersgemeenschappen, om hun levensomstandigheden te verbeteren, in 
opleidingsprogramma's te voorzien, de veiligheid op zee te garanderen en nieuwe banen ter 
plaatse te scheppen. Daarom stelt de rapporteur voor dat het Parlement op de hieronder 
genoemde voorwaarden instemt met de ratificatie van het nieuwe protocol.
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De Commissie ontwikkelingssamenwerking verzoekt de ten principale bevoegde Commissie 
visserij het Parlement voor te stellen zijn goedkeuring te geven.

De Commissie ontwikkelingssamenwerking is van oordeel dat de Commissie bij de 
tenuitvoerlegging van het protocol rekening dient te houden met de volgende punten:

a) herinnert eraan dat, met het oog op een betere bijdrage van de EU aan de bevordering 
van duurzame visserij in Gabon, in het bijzonder wat betreft de bijdrage aan de 
voedselzekerheid en de uitroeiing van armoede, de te ondernemen acties coherent 
moeten zijn en afgestemd moeten worden op acties die zijn gefinancierd in het kader 
van andere Europese ontwikkelingsprogramma's, in het bijzonder het 11e EOF, het 
ACP Fish II-programma en de regionale en nationale programma's van Gabon;

b) dringt erop aan dat een beperkt aantal doelstellingen wordt nagestreefd in het kader van 
het meerjarige sectorale programma om de doelmatigheid van de steun te verbeteren 
(bijdrage aan de bouw van vissershavens die toegankelijk zijn voor industriële 
vaartuigen, verdere ontwikkeling van de gezondheidscontroles en de 
verwerkingsactiviteiten om de export aan te zwengelen);

c) dringt er bij de Commissie op aan maatregelen te overwegen met het oog op het 
versterken van het wetgevingskader en het opvoeren van de financiële, technische en 
menselijke middelen van Gabon om IOO-visserijactiviteiten te ontraden;

d)  is van mening dat, om de algemene transparantie van de overeenkomst te verbeteren, de 
bedragen die uit hoofde van het protocol worden uitgekeerd in de Gabonese wet op de 
begroting moeten worden opgenomen en dat op verzoek inzage moet worden gegeven 
in de stand van de rekening "Zeevisserijfonds";

e) dringt erop aan dat de jaarverslagen over de besteding van de sectorale middelen 
worden voorgelegd aan het Parlement en de Raad om de transparantie in de hand te 
werken en erop toe te zien dat deze middelen naar behoren worden gebruikt.
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Bij de eindstemming aanwezige leden Ricardo Cortés Lastra, Véronique De Keyser, Catherine Grèze, Mikael 
Gustafsson, Filip Kaczmarek, Miguel Angel Martínez Martínez, Gay 
Mitchell, Norbert Neuser, Bill Newton Dunn, Birgit Schnieber-Jastram, 
Michèle Striffler, Alf Svensson, Ivo Vajgl, Daniël van der Stoep, Anna 
Záborská

Bij de eindstemming aanwezige vaste 
plaatsvervanger(s)

Kriton Arsenis, Santiago Fisas Ayxela, Isabella Lövin

Bij de eindstemming aanwezige 
plaatsvervanger(s) (art. 187, lid 2)

Jolanta Emilia Hibner
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18.11.2013

ADVIES VAN DE BEGROTINGSCOMMISSIE

aan de Commissie visserij

inzake het voorstel voor een besluit van de Raad betreffende de sluiting van het tussen de 
Europese Unie en de Republiek Gabon overeengekomen protocol tot vaststelling van de 
vangstmogelijkheden en de financiële tegenprestatie waarin is voorzien bij de 
partnerschapsovereenkomst inzake visserij tussen beide partijen
(COM(2013)0465 – C7-0000/2013 – 2013/0216(NLE))

Rapporteur voor advies: François Alfonsi

BEKNOPTE MOTIVERING

Op basis van het mandaat van de Raad heeft de Europese Commissie met de Republiek 
Gabon onderhandeld met het oog op de verlenging van het protocol bij de 
partnerschapsovereenkomst inzake visserij tussen de Europese Gemeenschap en de Republiek 
Gabon. Ter afronding van deze onderhandelingen hebben de onderhandelaars op 24 april 
2013 een ontwerp van het nieuwe protocol geparafeerd. Het nieuwe protocol heeft een 
looptijd van drie jaar met ingang van de in artikel 14 vastgestelde datum van voorlopige 
toepassing, i.e. de datum van ondertekening van dit nieuwe protocol.

Het protocol bij de overeenkomst is er in de eerste plaats op gericht vangstmogelijkheden in 
de Gabonese wateren toe te kennen aan EU-vaartuigen, met inachtneming van het beste 
beschikbare wetenschappelijke advies en de aanbevelingen van de Internationale Commissie 
voor de instandhouding van tonijnachtigen in de Atlantische Oceaan (ICCAT – International 
Commission for the Conservation of Atlantic Tunas) en met inachtneming van de grenzen van 
het beschikbare overschot. De onderhandelingspositie van de Commissie was ten dele 
gebaseerd op de resultaten van een door externe deskundigen uitgevoerde ex-postevaluatie.

Het algemene doel bestaat erin om in het belang van beide partijen de samenwerking tussen 
de Europese Unie en de Republiek Gabon te verstevigen met het oog op de instelling van een 
partnerschapskader voor de ontwikkeling van een duurzaam visserijbeleid en de verantwoorde 
exploitatie van de visbestanden in de Gabonese visserijzone.

Overeenkomstig artikel 43, lid 2, en artikel 218, lid 6, onder a), van het Verdrag betreffende 
de werking van de Europese Unie kan het Europees Parlement zijn goedkeuring geven of 
weigeren.
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Het nieuwe protocol voorziet voor de gehele periode in een totale financiële tegenprestatie 
van 4 161 000 EUR, en voor de gehele periode in 4 050 000 EUR voor instandhouding en 
beheer van natuurlijke hulpbronnen. De jaarlijkse financiële tegenprestatie van 
1 350 000 EUR is gebaseerd op: a) een met een referentietonnage van 20 000 ton 
overeenstemmend bedrag van 900 000 EUR voor de toegang tot de Gabonese visserijzone, en 
b) steun voor de ontwikkeling van het sectorale visserijbeleid in de Republiek Gabon ten 
bedrage van 450 000 EUR. Deze steun is in overeenstemming met de doelstellingen van het 
nationale visserijbeleid van de Republiek Gabon, en met name met haar behoeften op het 
gebied van de bestrijding van illegale visserij en de tenuitvoerlegging van de nationale 
visserijstrategie.

Wat de inhoud betreft, ziet de overeenkomst er als volgt uit:

Soort uitgave 2013 2014 2015 Totaal (€)

Beleidskredieten  1 350 000€ 1 350 000€ 1 350 000€ 4 050 000€

Administratieve uitgaven 37 000€ 37 000€ 37 000€ 111 000€
TOTAAL 1 387 000€ 1 387 000€ 1 387 000€ 4 161 000€

De Begrotingscommissie verzoekt de Commissie visserij bovendien de Commissie te vragen:

 elk jaar te evalueren of de lidstaten waarvan vaartuigen in het kader van het aan de 
overeenkomst gehechte protocol visserijactiviteiten ontplooien, aan de 
rapportageverplichtingen hebben voldaan. Indien dit niet het geval is, moet de 
Commissie hun vismachtigingsaanvragen voor het volgende jaar afwijzen;

 jaarlijks bij het Parlement en de Raad een verslag in te dienen over de resultaten van 
het in artikel 7 van het protocol beschreven meerjarige sectorale programma en over 
de wijze waarop de lidstaten voldaan hebben aan de rapportagevereisten;

 voordat het protocol verstrijkt of voordat de onderhandelingen over een eventuele 
verlenging ervan beginnen, aan het Parlement en de Raad een ex-postevaluatie van het 
protocol over te leggen, die ook een kosten-batenanalyse omvat.

******

De Begrotingscommissie verzoekt de ten principale bevoegde Commissie visserij het 
Parlement voor te stellen zijn goedkeuring te geven.
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